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MANDEMEIXT 

tV Entrée  de  Mgr,  Joseph  Signajft  Evéifueih  Québec. 


JOSEPH  SIGl^AY, 

par  la  misi'ricorde  de  Dieu  et  la  grâce  du  SL  Siège 
apostolique  Evê^ue  de  Québec,  ^-c.  \^'c,  4^c.  A 
tout  le  clergé  et  à  tous  les  jidèles  de  notre  Dio- 
cèse, Salut  et  Bénédiction  en  Notre-Seigneur» 

Y  t)US  avez  été  informés,  Nos  ti-ès-chers  frèreia,  qiio  leTénérahln  Pontllb  do 
celte  église,  Mgr.  Bernard  Claudk  Pakkt,  a  terminé,  pm'  une  mort  prérietme 
devant  Dieu,  sa  longue  et  édifiante  carrière.  Une  piélé  Icntli-c,  une  douceur 
inaltérable,  une  charité  compatissunle  euver»  les  uauvrcM,  \m  w\\t^  «  onwlttnt  pour  le 
isalut  de  ses  ouailles,  enfin  de»  travaux  sans  nombre  dans  le  niiinl  luinist^re  :  voilù 
des  litres  qui,  en  iK)Us  rendant  sa  perte  plus  sensible,  lui  Msmni'nl  l'nstinir  et  le» 
iMtnédictiuns  de  la  postérité  :  CujusmemoriambeneiicHoneêHt  {KpcU,  xt,v.  I.). 

Déjà,  depuis  phisieurs  mois,  ce  digiie  prélat,  accablé  Hn\m  In  poid^des  année», 
el  ne  voulant  plus  avoir  rien  qui  le  détournât  de  la  peiwéo  dcM  cIiosph  élernelleH, 
nous  avait  remis  le  soin  de  gouvemer  seul  le  Diocene  dont  il  fli  Mi  Itinp-temps  le 
iKtnheuret  la  consolation.Nous  nous  étions  soumis  à  l'vt  onUv  de  In  iliviim  nrovidence, 
et,  malgré  notre  faiblesse,  nous  avions  tnclié  de  remplir  i»  volro  c^iinl  le»  devoir» 
multipliés  de  lacliarg'c  épiscopale. 

Si  iK)U3  avons  craint  l'immense  responsabilité  q\il  ncrompnj'Tir'  riidniitiistrntioii 
même  temporaire  d'un  vaste  Diocèse,  combien  plus,  N.  T.  <!.  F.  notre  Ame  n'a- 
l-cile  pas  été  saisie  do  frayeur,  lors(|u'aprcs  avoir  rccticillj  \vh  dcniiciN  «oupirs  de 
notre  commun  pasteur,  il  nous  a  fallu  le  remplacer  anprèn  (|f<  voun,  pour  lu  reste 
de  notre  vie,  et  monter  sur  un  siège  illustré,  dans  lu  poixoniie  d<'  noH  prédércsscurM, 
pju- tant  de  vertus,  de  lumières  et  de  travaux  uiiostoli(|iii'H  !  Tonti'»  les  qualités 
éminentcs  que  l'Ecriture  demande  de  celui  qui  préside  à  In  tnniixnn  do  Dieu,  et 
fous  les  malheurs  dont  elle  menace  le  dispensateur  indiffiic  ou  iiilldt'lp,  se  fiont 
présentés  dans  ce  moment  à  notre  esj.rit  :  "  Je  vous  ni  établi  comme  mie  scnlinelle 

"  |KH\r  gaixler  mon  iicuple si  le  pécheur,  par  voire   m'dijjii  iice,  vient  à 

«'périr. vous  aurez  k  répondre  de  son  âme  {  Ezech.  w.  I7.  |H.).  Viilk/, 

«'  sur  vous-mêmes  et  sur  tout  le  troupeau  que  rEsprit-Sainl  vonn  u  commis,  t  n 
"  vous  chargeant,  vous  Evéqvies,  de  gouverner  l'EgllHu  d«  Dieu  :  sur  ce  cher 
*'  troupeau  racheté  par  le  sang  de  Jésus-Christ  [Jet.  x\.  28.),  Travaillci!  comme 
"  un  bon  soldat  de  Jésus-Christ  (11.  Tint,  11.  3.  ).  Prêche/  lu  |)urole  sauitc, 
•'  ne  négligez  rien  pour  ramener  au  bercail  les  brebis  éguréen  ;  luiiiicîi,  priez,  me- 
"  nacez  ;  soyez  plein  de  science  et  de  patience  (11.  77»».  iv.  2.).  CoiiHervcz  le  bon 
"  ordre  ;  réformez  les  abus  ;  donnez  aux  ouvriers  évungéliiju»*  loin  miHKioti,  leurs 
"places,  leitfs  emplois  :  le  tout  pour  la  gloire  de  Dieu  et  Iti  hhIuI  île»  lidélcs 
{TiL  1.  5.)."  Que  de  pénibles  obligations  renfermée»  tlum  eus  orwle»  «l  iluns  uue 
foule  d'autres  de  même  nature  ! 

Ce  langage  de  l'Ecriture  nous  a  rappelé  les  réflexion»  tuiichnnii'N  tIcM  Pères,  «ir 
lu  dignité  tout  à  la  fois  sublime  et  terrible  dont  l'Eglise  revêt  «en  principaux  ministrcB. 
Nous  n'avons  pu  nous  empêcher  de  nous  dire  en  gémiusmit,  commt'  le  suint  Evéque 


d'Ui|)|wnn,  "  ([ii'il  n'y  a piiini  a»  monde,  paiticulièrement  tlaiu  notre  siècle,  de 
'*  •itiiulioti  plus  (iifHuile,  plu4  laborieuse,  ou  plus  périlleuse  que  celle  du  chef  d'uii 
"  Diouédo,  h'II  vaut  s'acquitter  selon  Dieu  des  runctions  de  son  état."  C'est 
MUrtuut,  ou  coiitlanl  à  lu  terre  les  restes  mortels  du  pasteur  dont  nous  déplorons  la 
piirto,  que  nou^i  nous  sommes  adressé  ces  paroles  de  Ht.  Bernard  au  Vicaire  de 
•léNiiH'Cliriitt  :  "  N'oubliez  point  que  vous  devez  suivre  bientôt  dans  la  tombe  ceux 
"  k  qui  vous  »uccéd(3Z  sur  le  trône  ponliflcal.et  que.comme  eux, vous  i-cndrez  compte 
'*  iiu  Jui(H  sunrômo  dus  vivans  et  des  morts  de  la  monièi-e  dont  vous  aurez  conduit 
••  l'héritage  uu  Soigneur." 

La  ponséo  de  tant  de  vérités  effrayantes  nous  eût  totalement  découragé,N.  T.  C. 
Fi  il  uom  h(3  nous  fussions  en  même  temps  souvenu  que  ce  qui  est  impossible  nux 
homtnoN  est  facile  à  Dieu,  et  que  sa  bonté  infinie  se  plnit  à  opérer  les  plus  grandes 
incrvfiilli'n  pnr  les  plus  faibles  moyens  :  Infirma  mundi  elegit  Deus,  ulforlia  quœ- 
que  con/undat  (  i.  Cor.  i.  27.).  C'est  de  lui  que  nous  attendons  le  secours  qui, 
unnH  la  nouvelle  position  où  nous  sommes  placé,  nous  est  devenu  si  nécessaire. 
•^éunisnoZ'Vou»  a  nous,  N.  T.  C.  F.  pour  le  lui  demander  ;  vous,  peuple  fidèle,  et, 
V(  m  «urtout,  prêtres  du  Dieu  trois  lois  saint,  nos  collaborateurs  dans  la  vigne  du 
pérodo  famille,  No/rs  espoir,  notre  joie,  noire  couronne  {Phil.  iv.  1.),  pour  qu'il 
dniguo  nouai  aider  à  remplir  des  fonctions  redoutables,  qui  ont  également  pour  fin 
d'aitsurcr  votre  félicité  étemelle  et  la  nôtre.  Tous  les  jours  nous  aurons  besoin 
do  vos  pkm  ferventes  prières  ;  mais  nous  vous  conjurons  de  nous  les  accorder  particu- 
lii'iromcnl  io  20  mai,  qui  est  celui  de  l'anniversaiie  de  tiotre  consécration. 

Vous  opprendrez,  sans  doute,  avec  une  extrême  satisfaction,  N.  T.  C.  F.  le  choix 
cnio  nous  avons  fait  de  Messire  Pierre  Flavien  Titroeon,  prêtre  du  Séminaire 
(Iti  Québec,  pour  être  notre  Coadjutcur  :  chobc  (|ue  Son  Excellence  Lord  Aylmer, 
Oouvcritour  en  Chef  de  cette  Province,  a  bien  voulu  confirmer.  Le  mérite  et  les 
InlflUK  de  i(!  vertueux  ecclésiastique,  joints  à  l'avantage  qu'il  a  eu  de  se  former  aux 
«li'voirs  do  l'Episcopat  sous  un  Pontife  dont  la  mémoire  nous  est  chère  à  tous 
égards,  sont  des  motifs  bien  propres  à  lui  attacher  votre  confiance,  et  à  nous  per- 
Nundor  que  le  ciel  réserve  encore  des  jours  de  paix  et  de  bonheur  à  l'Eglise  du 
Canada. 

Les  sages  règlemens  de  discipline  que  nous  trouvons  établis  dans  ce  Diocèse, 
llfl  Inissont  rien  a  désirer  de  ce  qui  peut  encourager  le  zèle  des  ecclésiastiques,  et 
pnK'urer  Io  «ulut  des  fidèles,  nous  nous  faisons  un  devoir  de  les  maintenir  ;  flatté  de 
ronilro  cet  hommage  à  la  mémoire  des  vénérables  Evéques  qui  nous  ont  précédé, 
et  dont  nous  nunns  toujours  à  cœur  de  suivre  les  traces. 

A  CES  CAUSES,  Nous  avons  ordonné  et  ordonnons  ce  qui  suit  : 

!*•  Nous  renouvelons  et  confirmons,  en  tant  que  de  besoin,  toutes  les  oi-donnances 
de  nos  illuHtrps  prédécesseurs,  avec  les  explications,  modifications  ou  altérations 
qu'ils  ont  cm  devoir  y  apporter,  et  qui  ont  été  dûment  signifiées  par  leurs  niandemcns 
nu  pnr  leurs  lettres  circulaires,  surtout  par  le  mandement  de  Mgr.  Bernard 
Claodk  Paiyet,  en  date  du  13  mai  1830. 

î"'  Nous  confirmons  pareillement  et  renouvelons  tous  les  pouvoirs  donnés  par 
écrit  et.  non  révoqués,  soit  aux  missionnaires,  à  raison  de  leur  éloignement,  soit 
eux  archiprêtres,  dans  l'intérieur  du  Diocèse. 

!)"•  Nous  renouvelons  et  confirmons  les  pouvoirs  acconies  jmr  nos  prédécesseurs 
ou  par  leurs  Grands-Vicaires,  soit  de  vive  voix,  ou  par  écrit,  pour  la  conii^ssion  des 
ftuligicuses. 


Sara  le  nréaent  mandemont  lu  en  Chapitre  dans  toute»  les  Communautés  reli- 
gieuses etSé  (excepté  les  articles  2  et  3)  au  prône  soit  des  «?»««Xn Z" 
E,8oU  descelles  où  l'on  fuit  l'office  public.le  premier  dimanche  après  sa  réception. 

Donne' à  Québec  sous  notre  seins,  le  f««.«  ^o  nos  armes  et  le  contre-seing 
de  notre  Secrétaire,  le  vingtiinq  février  mil-huit^ent-trontctrois. 


ifi  Jos.  Ev.  de  Québec. 


\ 


Par  Monseigneur, 


MS. 


C.  F.  CAZEAU,  Ptre,  Secrétaire. 


Pour  vraie  copte. 
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